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Extract of Action Items, section 15 from document N3153 - minutes from meeting M49
(For review at meeting M50, German National Library, Frankfurt am Main, Germany; 2007-04-23/27)

All action items recorded in the minutes of the previous meetings from M25 to M46 have been
either completed or dropped. Status of outstanding action items from earlier meeting M47 and
M48, and new action items from the latest meeting M49 are listed in the tables that follow.

15.1 Outstanding action items from meeting 47, 2005-09-12/15, Sophia Antipolis,

France
Item | Assigned to / action (Reference resolutions in document N2954, and Status
unconfirmed minutes in document N2953 for meeting 47 - with any corrections
noted in section 3 of document N3103 from meeting 48).
Al-47-5 | IRG Rapporteur (Dr. Lu Qin)
To take note of and act upon the following items.
b. | With reference to discussion in meeting 47, regarding IICORE and safe characters for | In progress.

security, IRG is requested to review and feedback on UTS 36 for safe characters and
to RFC 3743.
M48, M49 - in progress.

15.2 Outstanding action items from meeting 48, 2006-04-24/27, Mountain View,

CA, USA

Item

Assigned to / action (Reference resolutions in document N3104, and
unconfirmed minutes in document N3103 for meeting 48.

Status

Al-48-4 | Ad hoc group on principles and procedures (lead - Dr. V.S. UMAmaheswaran)

To take note of and act upon the following items.

b.

To incorporate into the P&P document appropriate text arising from resolution M48.33
(Information on control characters): With reference to document N3046 and to item a
regarding control characters in ITU-T SG17 request document N3013, WG2 resolves
to add to the standard:
a. normative definitions for relevant terms related to control characters and
control functions
b. aninformative annex showing the default content of 0000 to 001F, 007F, and
0080 to 009F blocks and charts similar to those published in the Unicode
Standard, and names in the form of annotations - "(control) (long name from
ISO/IEC 6429)".
WG2 further instructs its project editor to prepare appropriate text including the
feedback from the discussion on document N3059 at meeting 48.
M48, M49 - in progress.

In progress

Al-48-7

US national body (Asmus Freytag)

To prepare updated Arabic Math proposal(s) based on documents N3085 to N3089.
M48, M49 - in progress.

In progress

15.3 New action items from meeting 49, AIST, Akihabara, Tokyo, Japan; 2006-09-

25/29
Item Assigned to / action (Reference resolutions in document N3154, and Status
unconfirmed minutes in document N3153 for meeting 48 - this document you are
reading)
Al-49-1 Meeting Secretary - Dr. V.S. UMAmaheswaran
a. | To finalize the document N3154 containing the adopted meeting resolutions and send | Completed.
it to the convener as soon as possible. See
document
N3154.
b. | To finalize the document N3153 containing the unconfirmed meeting minutes and send | Completed.
it to the convener as soon as possible. See
document
N3153.
Al-49-2 Convener - Mr. Mike Ksar
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Item Assigned to / action (Reference resolutions in document N3154, and Status
unconfirmed minutes in document N3153 for meeting 48 - this document you are
reading)
M49.30 (Roadmap snhapshot): WG2 instructs its convener to post the updated Completed.
snapshot of the roadmaps (in document N3149) to the WG2 web site. Document
N3149 is
posted.
To add the following carried forward scripts to next meeting agenda, if any updates are
available:
Manichaean script — document N2544
Avestan and Pahlavi script— document N2556
Dictionary Symbols — document N2655
Samaritan Pointing characters — document N2758
Babylonian Pointing characters — document N2759
Bantu Phonetic Click characters — document N2790
Invisible Letter — document N2822
Palestinian Pointing characters - document N2838
Kaithi script -- document N3014
Arabic Math Symbols -- documents N3085, N3087, N3088 and N3089
Anatolian Hieroglyphs-- document N3144
Meithei Mayek script -- document N3158
Orkhon script - document N3164
Hangul syllables -- documents N3168 and N3172.
Al-49-3 Editor of ISO/IEC 10646: Mr. Michel Suignard with assistance from contributing
editors
To prepare the appropriate amendment texts, sub-division proposals, collection of Completed.
editorial text for the next edition, corrigendum text, or entries in collections of See
characters for future coding, with assistance from other identified parties, in documents
accordance with the following: N3186 and
N3208.
M49.1 (disposition of PDAM3.2 ballot comments): WG2 accepts the disposition of
ballot comments on PDAMS3.2 in document N3165 and instructs its editor to prepare
the final text of Amendment 3 incorporating the dispositions. The following changes
are noted in particular:
a. Add 1035 MYANMAR VOWEL SIGN E ABOVE
in Myanmar block, with glyph shown in document N3115.
b. Change the name for (the 100000th character in ISO/IEC 10646):
0D3D MALAYALAM PRASLESHAM (avagraha) to
0D3D MALAYALAM SIGN AVAGRAHA (praslesham).
c. Change the glyph for 0373 GREEK SMALL LETTER ARCHAIC SAMPI
to the one shown on the right under Irish comment E.1 in document N3145.
d. Change the glyphs for the range of code positions A722 to A725 as shown in
Irish comment E.3 in document N3145.
e. Add annotations "da nying yik go dun ma" and "da nying yik go kab ma" to the
names for two Tibetan characters O0FD3 and OFD4 respectively.
f.  Correct the names for the named sequences - changing CAPITAL to SMALL -
for:
<012F, 0307, 0301> LATIN SMALL LETTER | WITH OGONEK AND DOT
ABOVE AND ACUTE
<012F, 0307, 0303> LATIN SMALL LETTER | WITH OGONEK AND DOT
ABOVE AND TILDE.
g. Correct the glyphs for
0485 COMBINING CYRILLIC DASIA PNEUMATA and
0486 COMBINING CYRILLIC PSILI PNEUMATA
based on document N3118.
h. Correct the glyphs for
0340 COMBINING GRAVE TONE MARK and
0341 COMBINING ACUTE TONE MARK
to be the same as their canonical equivalent characters at 0300 and 0301
respectively.
M49.2 (Telugu additions): With reference to documents N3126, N3156 and item 10 in
document N3129, WG2 accepts to encode in the standard 14 additional characters in
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Item

Assigned to / action (Reference resolutions in document N3154, and
unconfirmed minutes in document N3153 for meeting 48 - this document you are
reading)

Status

the Telugu block, at code positions - 0C3D, 0C58, 0C59, 0C62, 0C63, 0C71, and the
range 0C78 to 0C7F, with their names and glyphs as shown in document N3116.

M49.3 (Greek and Latin additions): With reference to document N3122 and item 11 in
document N3129, WG2 accepts to encode in the standard 1 Greek and 16 Latin
characters, with their names, code positions and glyphs as shown in document N3122.

M49.4 (Tibetan characters for Balti): With reference to document N2985, WG2 accepts
to encode in the standard 2 additional characters in the Tibetan block:

OF6B TIBETAN LETTER KKA, and

OF6C TIBETAN LETTER RRA
with their glyphs as shown in document N2985.

M49.5 (Miscellaneous): WG2 accepts to encode in the standard the following 3
additional characters:
a. A788 MODIFIER LETTER LOW CIRCUMFLEX ACCENT with its glyph as
shown in document N3140.
b. 0971 DEVANAGARI SIGN HIGH SPACING DOT with its glyph as shown in
document N3125.
c. 0BDO TAMIL OM with its glyph as shown in document N3119.

M49.6 (Astrological symbols): With reference to document N3110 and item 4 in
document N3129, WG2 accepts to encode in the standard 10 Astrological symbols at
code positions 26B3 to 26BC in the Miscellaneous Symbols block with their names and
glyphs as shown in document N3110.

M49.7 (Arabic Math symbols): With reference to document N3086 and item 3 in
document N3129, WG2 accepts to encode:
a. 21 characters at code positions 2B30 to 2B44 in the Miscellaneous Symbols
and Arrows block,
b. 5 characters at code positions 0606 to 060A in the Arabic block, and
C. 269D OUTLINED WHITE STAR in the Miscellaneous Symbols block,
with their names and glyphs as shown in document N3086.

M49.8 (Arabic characters for Khovar, Torwali and Burushaski): With reference to
document N3117 and item 2 in document N3129, WG2 accepts to encode 16
additional characters at code positions 076E to 077D in the Arabic Supplement block
with their names as shown in document N3129 and their glyphs as shown in document
N3117.

M49.9 (Additional Updates to Amd. 3): WG2 accepts to include in the standard the
changes proposed by the project editor in document N3148 for the following items:

a. Usage of the term 'composite characters',

b. Referencing latest version of Unicode in clause 20.4,

c. Rewording of Note 1 under clause 25,

d. Renumbering clauses regarding Name Uniqueness, and

e. Synchronizing the clause on Mirrored Characters with the Unicode Standard.

M49.10 (Corrections to add to Amd. 3): With reference to the two errors related to new
JIS collections reported in document N3166, WG2 accepts for inclusion in the standard
the corrections proposed in that document.

M49.11 (Progression of Amendment 3): WG2 resolves to include all the items
accepted for inclusion in the standard noted in resolutions M49.1 to M49.10 above,
along with the changes arising out of the disposition of comments, into Amendment 3.
WG2 instructs its project editor to forward the final text of Amendment 3 along with the
disposition of comments document N3165 to the SC2 secretariat for an FPDAM ballot.
The final set of charts and names lists are in document N3173. The revised starting
dates for this work item are: FPDAM 2006-11-30, and FDAM 2007-06.

M49.12 (Updates for Amendment 4): WG2 accepts to amend the standard based on
the changes proposed by the project editor in document N3148 for the following items:
a. Fixing errors in CJK Source References based on feedback from IRG in

document N3132, and
b. Text towards deprecating Levels 1 and 2 in the standard.

M49.13 (Old Cyrillic): With reference to document N3097 and item 1 in document
N3129, WG2 accepts to encode in the standard 22 combining characters, at code
positions 2DEOQ to 2DF5 in a new block 2DEOQ -- 2DFF named Cyrillic Extended-A, with
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Item

Assigned to / action (Reference resolutions in document N3154, and
unconfirmed minutes in document N3153 for meeting 48 - this document you are
reading)

Status

their names from document N3129 and glyphs from document N3097.

M49.14 (Game symbols): With reference to document N3171, WG2 accepts to encode
in the standard the following:

a. 44 Mahjong Tiles symbols in a new block 1F000 -- 1FO2F named Mahjong
Tiles, with the code positions, character names and glyphs as proposed in
document N3171,

b. 100 Domino Tiles symbols in a new block 1F030 -- 1FO9F named Domino
Tiles, and

c. 4 Draughts symbols in the Miscellaneous Symbols block

with their code positions, character names and glyphs as proposed in document
N3171.

M49.15 (Myanmar additions for Shan and Palaung): With reference to document
N3143, WG2 accepts to encode in the standard 23 additional Myanmar characters,
some of which are combining characters, at code positions 1022, and 1075 to 108A,
with their glyphs and character names as proposed in document N3143.

M49.16 (Myanmar additions for Karen and Kayah): With reference to document N3142,

WG2 accepts to encode in the standard 16 additional Myanmar characters, some of
which are combining characters, for Karen and Kayah languages, at code positions
1065 to 1074, with their glyphs and character names as proposed in document N3142.

M49.17 (Lanna script): With reference to document N3121 and the ad hoc report in
document N3169 on the Lanna script, WG2 accepts to encode in the standard the 127
characters, several of which are combining characters, with their names, glyphs, and
code positions as proposed in document N3121 in a new block 1A20 -- 1AAF named
Lanna.

M49.18 (Cham script): With reference to document N3120 on Cham script, WG2
accepts to encode in the standard the 83 characters, several of which are combining
characters, with their names, glyphs, and code positions as proposed in document
N3120 in a new block AAOO -- AASF named Cham.

M49.19 (CJK Unified Ideographs Extension C): With reference to document N3134,
WG2 accepts to encode in the standard the 4219 CJK unified ideographs in a new
block 2A700 -- 2B77F named CJK Unified Ideographs Extension C, at code positions
2A700 to 2B77A, in a multiple-column format, similar to the current format for CJK
Unified Idoegraphs, with the glyphs from document N3134.

M49.20 (Ancient Roman symbols): With reference to document N3138 and item 9 in
document N3129, WG2 accepts to encode in the standard 11 characters at code
positions 10190 to 1019A in a new block 10190 -- 101CF named Ancient Symbols,
with their names and glyphs as shown in document N3138.

M49.21 (Malayalam Chillus): With reference to document N3126 and item 12 in
document N3129, WG2 accepts to encode in the standard the 6 additional characters
to the Malayalam block, with their code positions and names as shown in document
N3129 and glyphs as shown in document N3126.

M49.22 (Amendment 4 — subdivision and PDAM text): WG2 instructs its editor to
prepare a project sub division proposal and PDAM text based on resolutions M49.12 to
M49.21 above, and forward them to the SC2 secretariat for ballot. The proposed
completion dates for the progression of this work item are: PDAM 2006-12-15, FPDAM
2007-06-15, and FDAM 2007-12.

Al-49-4

Ad hoc group on principles and procedures (lead - Dr. V.S. UMAmaheswaran)

To take note of and act upon the following items.

M49.26 (Principles and Procedures): With reference to document N3130, WG2
accepts removal of the question on Levels of Implementation from the Proposal
Summary Form. In addition WG2 instructs its ad hoc on Principles and Procedures to
formulate appropriate text regarding "what is appropriate for inclusion in ballot
comments" accommodating the comments received from this meeting. Further WG2
instructs its ad hoc on P&P to post the updated Principles and Procedures document
to the WG2 site.

Al-49-4

Irish national body - Mr. Michael Everson

Mr. Michael Everson is to send feedback to the authors of document N3116 requesting
more information on the proposed Telugu characters Abbreviation Sign and Talakattu.
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Item

Assigned to / action (Reference resolutions in document N3154, and
unconfirmed minutes in document N3153 for meeting 48 - this document you are
reading)

Status

Al-49-5

All national bodies and liaison organizations

To take note of and act upon the following items.

M49.29 (Future meetings):
WG 2 meetings:
Meeting 50 - 2007-04-23/27, Frankfurt, Germany (backup: USA)
Meeting 51 - 2007-09-17/21, Urumgi, Xinjiang, China (backup: Seoul, Republic of
Korea) along with SC2 plenary.
Meeting 52 - Spring 2008, Taipei (TCA) (backup: Seoul, Republic of Korea)
Meeting 53 - Fall 2008 - London, UK (pending confirmation) along with SC2 plenary.
IRG meeting:
IRG #27 - 2006-11-27/12-01, Sanya, Hainan (China) - (changed location)

IRG #28 - 2007-06-4/8, Taipei, Taiwan (TCA)

IRG #29 - 2007-11-12/16, San Jose, California, USA (host Adobe; to be
confirmed).

IRG #30 - June 2008, Busan (Republic of Korea) (tentative)
IRG #31 - November 2008, Kunming, Yunnan (China) (tentative)
IRG #32 - June 2009 (seeking host).

M49.23 (Hangul proposals): With reference to documents N3168 and N3172 on old
Hangul Jamos, WG2 encourages the ad hoc on Hangul Syllables to continue their
discussion regarding suitable text for clause 26.1. National bodies and liaison
organizations are requested to review and provide feedback on documents N3168 and
N3172, for consideration at meeting M50.

M49.24 (Orkhon proposal): With reference to document N3164 WG2 requests national
bodies and liaison organizations to review and provide feedback on the contribution for
consideration at meeting M50.

In addition to the proposals mentioned in the items above, the following proposals
have been carried forward from earlier meetings. All national bodies and liaison
organizations are invited to review and comment on them.

Manichaean script — document N2544

Avestan and Pahlavi script— document N2556

Dictionary Symbols — document N2655

Samaritan Pointing characters — document N2758

Babylonian Pointing characters — document N2759

Bantu Phonetic Click characters — document N2790

Invisible Letter — document N2822

Palestinian Pointing characters - document N2838

Kaithi script -- document N3014

Arabic Math Symbols -- documents N3085, N3087, N3088 and N3089

Anatolian Hieroglyphs-- document N3144

Meithei Mayek script -- document N3158
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